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Rezumat. În articol sunt examinate câteva aspecte teoretice importante ale ilustraţiilor de 
carte pentru copii care influenţează mult activitatea în acest domeniu în Republica Moldova: 
psiho-fiziologic, filozofico-educaţional, istorico-artistic, editorial şi tehnico-poligrafic. Sunt 
oferite informaţii vaste despre structura producţiei editoriale pentru copii, originile spirituale 
de dezvoltarea artei cărţii în Europa şi în spaţiu pruto-nistrean, particularităţile realizării 
poligrafice a cărţilor pentru copii în secolele XIX–XX, evoluţia artei ilustraţiei de carte în Eu-
ropa. La sfârşitul acestei examinări, se face descrierea situaţiei în studierea graficii de carte 
în Republica Moldova. 

 
 
Grafica de carte pentru copii este un domeniu deosebit al graficii de carte cu un 

specific condiţionat de vârsta cititorului, de normele realizării poligrafice, de legile 
perceperii textului, de particularităţile narativului literar. Multe aspecte specifice ale 
ştiinţelor umanistice şi tehnice au impact considerabil asupra structurii imaginilor 
din carte pentru copii.  

Conform standartelor internaţionale, sunt consideraţi copii persoanele cu vârstă 
până la 16 ani. La început, cartea intră în viaţa copilului de 3-4 ani ca un obiect co-
tidian. El însuşeşte iconografia şi semnificaţia imaginilor, textul având rolul ins-
cripţiilor la ele (copilul încă nu ştie să citească). De la vârsta de 6-7 ani copilul de-
prinde cititul la şcoală, asimilând metodele logice de conştientizare a celor lecturate 
şi văzute. Abia la 8-9 ani perceperea textului iese pe prim-plan. Vârsta de 12 ani 
este considerată o graniţă între copilărie şi adolescenţă, însă copiii rămân totuşi la 
o fază de subdezvoltare. Către timp apare o maturizare psiho-fiziologică a indivi-
dului, el devenind apt de a percepe şi contrapune imaginile literare şi vizuale [1; 8]. 

Conform practicilor editoriale de azi, cărţile destinate copiilor sunt divizate în 
funcţie de principiile distinctive ale genurilor literare: poezii şi poveşti despre ani-
male, cântece – pentru cei mai mici; basme fantastice şi populare, legende, pro-
verbe şi zicători, nuvele şi povestiri despre natură – pentru clasele primare; aventu-
ri, romane, biografii – pentru clasele medii. Ediţiile pentru copiii care încă nu ştiu să 
citească şi pentru cei care deja ştiu, diferă evident după structura grafică. În ediţiile 
de primul tip („carte cu imagini”, rus. «книжка-картинка», eng. „picture book”) ima-
ginea prevalează asupra textului, pe când în al doilea tip („carte ilustrată”, rus. 
«иллюстрированная книга», eng. „illustrated book”) aspectul imaginii şi al textului 
se egalează, sau chiar textul prevalează. În cercetările despre concepţia grafică a 
cărţii, prioritatea revine acelor ediţiii, în care partea iconică prevalează asupra celei 
textuale [7]. Studierea cărţilor ilustrate pentru vârsta superioară e bazată neapărat 
pe stabilirea legăturilor cu literarul şi cunoaşterea subiectului literar mai mult sau 
mai puţin complicat, fapt ce face orientarea de vârstă incertă (12+).  

Arta ilustraţiei cărţilor pentru copii este una de masă, influenţată în buna 
măsură de filosofia educaţiei. Metodele timpurii de studiere a vizualului cărţilor eu-
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ropene erau limitate la caracterul religios al artelor plastice. Semnificaţia culturii în 
sensul tradiţional – dezvăluirea mişcării spre divin – se manifesta în cărţile pentru 
copii în mod cel mai direct. Tonalitatea povăţuitor-instructivă, caracteristică cărţilor 
de acest tip, corespundea doctrinelor oficiale ale bisericii romano-catolice şi 
creştin-ortodoxe. În conformitate cu Noul Testament era recunoscută inocenţa, pu-
ritatea morală şi trupească a copiilor („Micşoraţi-vă ca şi copii dacă vreţi să intraţi 
acolo”, Evanghelie după Matei), însă nu se acorda atenţie particularităţilor ale mi-
crocosmului unic în care trăieşte fiecare copil. Copilăria era privită simplist, drept o 
etapă de tranziţie spre viitor, oricum trecătoare, şi copilul – ca un adult „ne-
desăvârşit” (imperfect) [2, p. 28-29]. 

Odată cu răspândirea ideilor reformatoare (sau ale protestantismului, curent în 
creştinism  care s-a separat de catolicism în sec. XVI) arta Timpului nou căpăta un 
caracter laic. În contextul tendinţei spre opunerea doctrinelor Papalităţii în arta 
plastică se afirmau imagini contradictorii ce ţineau de bucuriile şi suferinţele exis-
tenţei umane (pământeşti). Agravarea întruchipărilor vizuale ale inocenţei a reieşit 
din interes deosebit faţă de lumea copiilor, care a şi prefigurat inovaţii în psihologie, 
pedagogie, fiziologie etc. Conform doctrinelor protestantiste, în procesul instruirii 
copiilor sunt inadmisibile multe rigori didactice, trebuie luate în consideraţie do-
leanţele copilului, dorinţa lui firească de a contacta atractivul. Dat fiind că el „comu-
nică” în direct cu cartea, preferă în mod normal pozele colorate celor monocrome. 
Decuparea imaginilor din cărţi trebuie privită nu ca o simplă ştrengărie a lui, dar ca 
un mod mai mult sau puţin obişnuit de studierea lumii înconjurătoare, care poate 
rezulta într-o mare descoperire făcută de el în viitor... [3, p. 80-180].  

Din punct de vedere istoric, curentele principale ale creştinismului s-au 
înrădăcinat în diferite zone geografice ale Europei: catolicismul – în sud-vest 
(Franţa, Italia, parţial Germania), în centru şi est (Austria, Polonia, Cehia, Lituania, 
România); protestantismul – la nord-vest (Marea Britanie, Germania), creştin-
ortodoxă – în est şi sud-est (Rusia, Ucraina, Republica Moldova, România). Dez-
voltarea graficii de carte pentru copii în spaţiul între Prut şi Nistru s-a produs în ur-
ma diferitor procese culturale. Tradiţiile naţionale de ilustrare a literaturii pentru co-
pii s-au format în conformitate cu educaţie de tip creştin-ortodox, caracteristic pen-
tru zona de est a spaţiului cultural românesc. Editarea cărţilor din România (zona 
est-carpatică) s-a dezvoltat după modelul francez, fapt condiţionat de mai mulţi fac-
tori: atitudinea faţă de copil ca faţă de un adult „nedesăvârşit”, originalitatea culturii 
editoriale franceze, afinităţile lingvistice între limbile franceză şi română, influenţa 
Parisului ca principal centru artistic al Europei [10]. 

Totodată grafica de carte pentru copii în republică în a doua jumătate a sec. XX 
s-a dezvoltat sub influenţa directă a tradiţiei ruseşti sovietice, care includea edu-
caţia ateistă. Fireşte, ideile învechite de tratarea vizualului de fel propagandist-
ateist nu s-au înrădăcinat în conştiinţa naţională, însă pictorii şi-au fortificat abilităţi 
de înaltă performanţă, caracteristice multor opere de artă sovietică [12].  

Deci, cultura vizuală a Moldovei a încorporat în mare măsură influenţele cultu-
rale ale României şi Rusiei, bazate pe principiile pedagogice comune de tip euro-
pean, tradiţiile artei plastice franceze de tip arhaic, precum şi obiceiurile erei comu-
niste (învechite nu şi scoase complet din uz). Odată cu obţinerea independenţei, în 
contextul revenirii la originile culturale naţionale, a sporit interes faţă de cartea 
veche religioasă şi, concomitent, în republică se reafirmă cărţile pentru copii de tip 
internaţional de originea laică, fiind o combinaţie de instruire şi distracţie. Ultimele 
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însă nu sunt studiate ca un fenomen aparte din motiv ce a trecut prea puţin timp 
pentru ca cărţile de acest tip produse în republică să dobândească o identitate 
naţională [5]. 

Condiţiile realizării poligrafice de-a lungul istoriei au fost factori decisivi în for-
marea mijloacelor expresive de ilustrarea cărţilor, stabilind standarde tehnice de 
executare a lucrărilor. De exemplu, graţie metodei litografice, practicate la tipogra-
fiile europene în perioada anilor 1880-1960, a devenit posibilă reproducerea semi-
tonurilor şi gradaţiilor coloristice, ce nu era posibil anterior în era xilografică. La în-
ceputul anilor 1960, în condiţiile dominării linotipului, petele de culoare locală erau 
cele mai potrivite pentru reproducerea tipografică adecvată, fapt care a condiţionat 
înflorirea ilustraţiei în tehnica linogravurii şi a decupajului colorat [4; 13, p. 68-74]… 

De altfel, cerinţele faţă de contururi şi îmbinări de elemente grafice clare, dic-
tate de particularităţile procesului fotomecanic de reproducere a desenelor (se 
practică în scopurile poligrafice din mijlocul sec. XIX) sunt comune pentru toate 
metodele de tipar. Întrucât compoziţia originală este, de obicei, de un format mai 
mare în comparaţie cu reproducţia ei, calitatea tehnică a copiei produse în tipogra-
fie e foarte importantă. Prin utilizarea fotografiilor în procesul de imprimare, 
ilustraţiile originale nu se transmiteau la tipografie, rămânând în proprietatea autori-
lor cu posibilitate de a fi prezentate la expoziţiile de artă ca opere individuale [13, p. 
72]. Diferite recomandări profesionale condiţionate de mai multe procese poligra-
fice sunt valabile până azi. De exemplu, pentru evitarea pierderii unei părţi a imagi-
nii în timpul fălţuirii şi tăierii paginilor, să nu se plaseze elementele importante nara-
tive ale compoziţiilor pe muchia paginii, sau pe fragmentele foilor care urmează a fi 
pliate [11; 15, p. 56].  

Pictorii extindeau arsenalul mijloacelor expresivităţii în măsura îmbunătăţirii  
capacităţilor de imprimare. Cu toate că astăzi e răspândită metoda tiparului ofset, 
care permite reproducerea unui număr maxim de efecte, are şi ea câteva neajun-
suri tehnice care sunt luate în consideraţie de cei care creează grafica de carte, de 
exemplu, estomparea culorilor şi a nuanţelor de alb la imprimare. Cu toate acestea, 
în zilele noastre aplicarea mijloacelor artistice este limitată nu atât de condiţiile rea-
lizării tipografice, cât de consideraţii psiho-pedagogice. Bunăoară culoarea violetă 
este percepută de la o anumită vârstă, deci nu se recomandă utilizarea acesteia în 
cărţile pentru cei mai mici. 

Pe parcursul secolelor XV-XX în diferite ţări occidentale (Marea Britanie, Ger-
mania, Franţa, SUA) s-au afirmat tradiţiile de ilustrare a cărţilor pentru copii. Ele au 
rădăcini în anumite „viziuni naţionale” privind exprimarea mentalităţii poporului şi a 
umorului, transformându-se cu timpul în standarte internaţionale de creare a 
cărţilor pentru copii, prezentându-se în ansamblu drept o mare realizare culturală a 
civilizaţiei europene [9; 13]. 

Stilizarea frapantă, gama coloristică neobişnuită întâi apăreau în opere de pic-
tură şi pe urmă în cărţi. Odată cu creşterea oraşelor europene şi a întreprinderilor 
particulare, prindeau forţă convingerile despre caracterul laic al cărţilor pentru copii, 
care trebuiau să difere radical de cele religioase-moralizatoare şi instructiv-
educaţionale. Arta ilustraţei se orienta tot mai mult spre lumea reală [2, p. 8; 3, p. 
79-81]. Ilustraţia de carte pentru copii se rotea aidoma unei plute în vârtejul imagi-
naţiei, uneori cufundându-se în apele artelor frumoase, dar mai des derivând în 
apele mici ale comerţului. Puţinii care s-au ridicat la suprafaţă au devenit clasici: nu 
au fost cei mai buni, dar cei mai conformişti [13, p. 80]. 
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Cartea pentru copii era de forma obişnuită pentru publicul occidental –  carte 
de tip codex cu text cules, ornamente, compoziţii de subiect gravate sau realizate 
manual. Textul putea fi transformat grafic, sau putea fi o parte din desen. Cel mai 
des era folosit formatul vertical, dar şi cel orizontal, iar grosimea blocului se 
micşora cu marirea formatului paginilor. Abecedarele de obicei erau de format mai 
mic, dar cu volum (grosimea) mai mare. Un rol important îl juca culoarea, în pofida 
faptului că la sfârşitul sec. XIX unii critici acceptau doar desenele în alb-negru. 
Schemele de amplasare compoziţională a elementelor erau preluate din culegerile 
literare, scrierile ştiinţifice, din revistele populare de caricaturi, iar mai târziu – din 
ediţii cu benzile desenate sau din pelicule animate. Astfel, au fost prefigurate în 
deplin schemele grafice ale ediţiilor contemporane pentru copii de toate tipuri: cărţi 
ilustrate poetice şi muzicale, istorii în imagini, enciclopedii pentru cei mai mici ş.a. 

S-au înrădăcinat valorile estetice specifice ilustraţiei, fiind legate de cele mai 
mari realizări ale artelor plastice. Opinia profesională potrivit căruia succesul 
ilustraţiilor este determinat, mai întâi, de lizibilitate, şi doar în al doilea rând, de ex-
presivitatea plastică, a devenit un postulat. Prin urmare, s-a ivit necesitatea de a 
oferi ilustraţiilor de carte descrierea, evaluarea, analiza în conformitate cu acesta. 

În mai multe ţări tradiţiile studierii graficii de carte pentru copii s-au format de 
mai mult timp cu continuă lor reînnoire. Majoritatea principiilor metodologice elabo-
rate în diferite ţări poate fi aplicată la studierea graficii de carte din RSSM şi RM [6]. 

Cu toate că azi nu există îndoieli în privinţa necesităţii ilustraţiei cărţilor pentru 
copii, ea, fiind considerată o mare realizare a civilizaţiei europene, este cu totul su-
bestimată în procesul artistic-literar naţional din republică. În mod tradiţional, din 
punct de vedere artistic, este supusă cursului de dezvoltare a artei picturale şi a 
celei grafice. Mai mult ca atât, ilustraţie are o poziţie secundară în relaţie cu textul 
literar respectiv, întrucât subiectul propriu-zis e mai important (mai original), decât 
transpunerea lui vizuală. Inevitabil, arta se compară cu literatura , „pornind” de la 
ea la propriu şi la figurat. În cele din urmă, prezentarea grafică este afectată de 
limitele perceperii vârstelor şi de cerinţele riguroase ale realizării editorial-
poligrafice. Se pare că potenţialul creativ se pierde complet la sfârşitul acestui 
drum. Însă, în ciuda limitărilor de producţie, ideea originală (realizată artistic la nivel 
înalt) poate conferi operei grafice semnificaţia unui document, chiar şi a unui sim-
bol al timpului. Oricărei lucrări de grafică, care urmează a fi reprodusă, îi este 
rezervat spaţiul unui astfel de exerciţiu plastic. 

Pentru cultura naţională contemporană, care trece acum prin etapa de reno-
vare, este actuală redescoperirea tradiţiilor naţionale de creare a operelor de arta 
cărţii. Însă, în republică tema nu a fost studiată în complexitate. Există lacune în 
cunoştinţele despre activitatea unor pictori autohtoni, despre dezvoltarea graficii de 
carte în Basarabia, RSSM şi RM, despre specificul ilustrării cărţilor pentru copii. 
Aceste trebuie lichidate în scopul de a compensa decalajul de azi a Republicii Mol-
dova în contextul integrării europene. 
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